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semblance cl avec la ligure île riiumnie qu'ils n'avaienl jamais 
vu?

— Ils n'étaient |>us l'image de l'homme — élnnl créés avaul 
lui mais la ressemblance de Dieu, du vrai Dieu, du seul Dieu 
qui a lait le ciel et la terre, et l'homme a à son imaije et ù sn 
ressemblance ». Tous les deux I.ni ressemblent donc comme 
l'enlunl à son perc.

Ce que lu dis, Robe Noire, est peut-être la vérité, remar­
qua Dumagaya, mais quelle est difficile a comprendre! Pour­
quoi ne nous as-tu point lait voir des anges dans Ion pays, 
connue lu nous as montré des bergers vêtus, connue nous au­
tres. Sauvages, de peaux de bêles, des hn-uls portant des cornes 
comme nos jongleurs lorsqu'ils invoquent le Manitou, des Anes 
ayant des oreilles longues comme la feuille du pétun que nous 
fumons dans nos calumets. — C'est une belle histoire que la 
tienne, je l'aime presque autaid que celle des Danseuses. T'en 
souviens-tu, Robe Noire ? Dis-moi que tu l’as oubliée pour que 
je te la raconte encore une fois.

— Cesl bon. grand enfant : je ne m en souviens plus, pour 
le faire plaisir. Ma mémoire tombe de sommeil. Parle.

— Ne t’endors pas, mais écoute.
« ScpZ petits Indiens d'autrefois liraient coutume d'apporter, 

le soir, ti In cabane, le mais qu'ils arment récolte pendant le 
jour. Ils en faisaient an monceau, comme les Yisaqes Pôles une 
qerbe, autour duquel ils dansaient aux chansons d'un des leurs 
placé an sommet du tas de blé.

h Un jour, ils résolurent de préparer une meilleure bouillie 
que d'ordinaire: mais leurs parents refusèrent de leur donner 
tout ce qu’il fallait pour cela.

» Alors ils se mirent à danser sans avoir soupe.
« l'n d'eux chaulait.
a Devenus de plus en plus léqèrs à mesure qu its bondis­

saient, ils commencèrent à s'élever de terre. I.es parents s'alar­
mèrent : niais il était trop tard. I.a ronde, tournoyant de plus 
en plus haut autour du chanteur, on ne l it bientôt plus que six


